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Annex of use the Electronic Trading Platform to . sdlmitud finantstehingute ja tagatiste
the Agreement on Financial Transactions and seadmise lepingu nr /| lisa elektrooniliste
Establishment of Securities No 1, kauplemisplatvormide kasutamise kohta

concludedon .

Tallinn, , 201 Tallinn, , 201 .
PART I OSA |
Versobank AS (hereinafter the Bank), as Versobank AS (edaspidi Pank), mida esindab
represented by , _on , ja
the one hand, and (edaspidi Klient), keda
(hereinafter the Clierggindab , teiselt poolt,
as represented by , edaspidi koos nimetatud kui ,Pooled” ja kumbki dral

the other hand, hereinafter jointly referred totlaes kui ,Pool“, sdlmisid lisa finantstehingute ja tarphe
“Parties” and individually as the “Party”, haveseadmise lepingule (edaspidi Lisa) alljargnevas:
concluded the annex to the Agreement on Financial

Transactions and Establishment of Securities (named

hereinafter the Annex) on the following:

Article 1. GENERAL PROVISIONS 1. peatilkk ULDSATTED

1.1. The Bank provides the Customer with dnl. Pank pakub Kliendile v&imalust kasutada
opportunity to use the Electronic Trading Platfdaon elektroonilist kauplemisplatvormi tehingukorraldeist
send Transaction Orders according to the procedsaatmiseks vastavalt Lisas satestatud tingimustele.
specified in the Annex.

Article 2. TERMS 2. peatiikk KASUTATAVAD MOISTED

2.1. General Conditions - general conditions of tie1. Uldtingimused — finantstehingute ja tagatiste
Agreement on Financial Transactions anskadmise lepingu Uldtingimused.

Establishment of Securities.

2.2. Agreement — an Agreement on Financidl2. Leping — Panga ja Kliendi vahel __ .
Transactions and Establishment of Securities NsbImitud finantstehingute ja tagatiste seadmisétgp
/_/__concluded on . . by the Bamk /__/__ ning Panga ja Kliendi vahel s6lmitud

and the Customer and the annexes to the Agreemfamntstehingute ja tagatiste seadmise lepingud lisa

on Financial Transactions and Establishment of

Securities concluded by the Bank and the Customer.

2.3. Electronic Trading Platforms any of the 2.3. Elektroonilised Kauplemisplatvormid — Lisa
electronic trading systems specified Part Il to th@sas Il satestatud elektroonilised kauplemissisteem
Annex, by means of which the Customer may subnmitille kaudu Klient saab esitada Tehingukorralduse.

a Transaction Order.

2.4. Transactior- within the meaning oh this Annex2.4. Tehing — kéesoleva Lisa tdhenduses (kui ei ole
(unless provided otherwise) a transaction the mepaéatestatud teisiti) tehing, mille eesmargiks ora ot

of which is to buy or sell currency (hereinaftemiilia valuutat (edaspidi ,finantsinstrument®) ja mis
financial instrument), and which is made by usimg t sooritatakse  Elektroonilise ~ Kauplemisplatvormi
Electronic Trading Platform in the manner andahendusel Lisas satestatud viisil ning tingimustel
pursuant to such conditions as set out in the Annex

2.5. Transaction Order — within the meaning of th5. Tehingukorraldus — kéesoleva Lisa tdhenduses
Annex (unless provided otherwise) an electron{kui ei ole satestatud teisiti) Elektroonilise
document of the Customer sent by means of tKauplemisplatvormi kaudu Kliendi poolt edastatud
Electronic Trading Platform, containing essentialektrooniline dokument, mis sisaldab
conditions of the sale and purchase transactioa ofinantsinstrumendi olulisi midgi ja ostutingimusdiv
financial instrument, or a clear and unmistakabelget ja Uhest juhist Kliendi poolt varem saadetud
indication from the Customer regarding changes to weel teostamata Kliendi Tehingukorralduse
revocation (cancellation) of a Customer's Traneactimuudatuste vOi tagasivotmise (tuhistamise) kohta.

Order sent earlier but not yet executed. A Tramsact Tehingukorraldus loetakse taidetuks, kui
Order is to be completed by filling in the respeeti Tehingukorralduse kdik valjad on korrektselt taiakt
fields correctly on the Transaction Order form. 2.6. Finantsturud - Lisa Osas 2 loetletud

2.6. Financial Markets - the trading places lisited kauplemiskohad, kus Lisa satete kohaselt tehakse
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Part 1l to the Annex where Transactions are madehinguid.
according to the provisions of the Annex.
2.7. Broker - a Bank's partner, who provide2.7. Maakler — Panga koosttopartner, kes tagab

liquidity in the respective Electronic Tradingdikviidsuse vastaval Elektroonilisel
Platform. Kauplemisplatvormil.
2.8. Identifier - the Customer Identifier refertecthe 2.8. Identifikaator — Lisas nimetatud Kkliendi

Annex, through the use of which the Customédentifikaator, mille kasutamisel paaseb Klientilig
obtains access to the respective Electronic Tradimgstavatele Elektroonilistele Kauplemisplatvormédel
Platforms.

Article 3. TRANSACTION ORDER 3. peatukk KORRALDUSE ESITAMINE
SUBMISSION

3.1. A Transaction Order is to be completed by.1. Tehingukorraldus taidetakse, taites
filling in a Transaction Order form in the Election Elektroonilisel Kauplemisplatvormil
Trading Platform and stating essential conditionBehingukorralduse vorm ja esitades selle olulised
thereof. tingimused.
3.2. Within the meaning of this Annex the3.2. K&esoleva Lisa tdhenduses loetakse
following conditions shall be deemed essentidlehingukorralduse olulisteks tingimusteks jargmisi
conditions of Transaction Order: tingimusi:
3.2.1.  transaction type (sale/purchase); 3.2.1. tehingu tuup (muik/ost);
3.2.2.  financial instrument; 3.2.2. finantsinstrument;
3.2.3. quantity of the financial instrument; 3.2.3. finantsinstrumendi kogus;
3.2.4.  type of the Transaction Order (Limit, 3.2.4.  Tehingukorralduse tidp (piirvdartuse,
Market or Stop); turu- voi stop-loss-korraldus);
3.2.5. price of financial instrument to be 3.2.5. ostetava finantsinstrumendi hind;
purchased;
3.2.6.  duration of the Transaction Order. 3.2.6. Tehingukorralduse kestus.
3.3.  Transaction Orders shall be placed using tl%3. Tehingukorraldused esitatakse kordumatu
unique Customer Identifier. Identifikaatoriga.

3.4. The use of the Customer Identifier certifies th&8.4. Identifikaatori kasutamisega kinnitatakse, et
the Transaction Order has been sent by tAehingukorralduse on saatnud Klient, ja sellega
Customer, which creates relevant Customer's rightaiakse vastavad Kliendi digused ning kohustused.
and obligations.
3.5. A Transaction Order is to be executed if all d8.5. Tehingukorraldus kuulub teostamisele, kui on
the following conditions have been complied with: taidetud k&ik jargmised tingimused:
3.5.1. the Transaction Order contains all 3.5.1. Tehingukorraldus sisaldab kdiki olulisi
the essential conditions which have been tingimusi, mis on nduetekohaselt taidetud:;
completed properly.
3.5.2. the Transaction Order meets the 3.5.2. Tehingukorraldus vastab kauplemise
trading limit parameters set by the Bank and/or  piirvaartuse parameetritele, mille on Pank ja/voi
the Electronic Trading Platform for the Elektrooniline Kauplemisplatvorm kehtestanud
respective Transaction/Customer. vastavale Tehingule/Kliendile.
3.6. If the Customer's Transaction Order i8.6. Kui Kliendi Tehingukorraldus on antud
found to be missing any of the conditionpuudulikult ja ei sisaldu kdik Lisa p. 3.5. satésth
provided in clause 3.5., the Transaction Ordel wilingimused, keeldub Pank Tehingukorraldust taitmast
not be accepted for execution.
3.7 The Customer is informed that the respecti®&?7. Klient on teadlik, et Maakleril on digus keedid
Broker is entitled to unilaterally refuse to exexthe Uhepoolselt Tehingukorralduse teostamisest Voi
Transaction Order or to cancel any acceptédhistada vastuvdetud veel teostamata
Transaction Orders which have not yet been execufBehingukorraldused alljargnevatel juhtudel:
in the following cases:
3.7.1. if a Transaction Order cannot be 3.7.1. Tehingukorraldust ei ole vdimalik
executed in accordance with the conditions taita Lisas satestatud tingimustel, sh vastavalt
specified therein, including, among other olemasolevatele piirangutele, mis on kehtestatud
things, according to the existing limitations set finantsinstrumendi  mudgile ning  ostule
with respect to the sale and purchase of a vastavate finantsturgude maaruste ja/voi
financial instrument imposed by regulations eeskirjade, protseduuride voi sise-eeskirjadega;
and/or rules, procedures and internal

2



3

regulations of respective Financial Markets;

3.7.2. if a Transaction Order is not 3.7.2. kui kolmandad isikud (maaklerid,
accepted for execution (refusal to execute) by  bérsid vbi muud kaasatud kauplemiskohad jne)
third parties (brokers, stock exchanges or other ei vdta Tehingukorraldust taitmiseks vastu
trading places etc. involved); (taitmisest keeldumine);

3.7.3. if there is a reason to believe that 3.7.3. kui on pOhjust eeldada, et tehnilisi
technical errors or other faults may occur vigu vO6i muid rikkeid vbib esineda
within the internal order processing system Tehingukorralduste t66tlemise siseslisteemis,
though use of the Electronic Trading Platform kui Klient kasutab Lisa taitmisel Elektroonilist
by the Customer in the performance of the Kauplemisplatvormi;

Annex;
3.7.4. in other cases as the Broker may 3.7.4. muudel juhtudel, kui Maakler peab
reasonably think fit. seda pohjendatult asjakohaseks.

3.8. The Broker is entitled to suspend the acceptan&8. Maaklerii on  8igus  Tehingukorralduste
processing and execution of any Transaction Orderastuvott, toétlemine ja teostamine peatada
in case of any technical errors, faults in the apjen Elektroonilise Kauplemisplatvormi tehniliste vigade
of the Electronic Trading Platform etc., as a reefil rikete t6ttu, mille tulemusena ei ole vdimalik
which a Transaction Order cannot be executed. Trehingukorraldust teostada. Selliste  asjaolude
the event of such circumstances the Customer setallmnemisel jaab Kliendile v6imalus esitada Pangale
the opportunity to place orders with the Bank byehingukorraldused teiste sidevahendite kaudu, mis
using other means of communication for placingn Lepingus tema Tehingukorralduste esitamiseks
his/her orders, as specified in the Agreement. satestatud.

3.9. The Customer agrees that the Bank is entitled 809. Klient ndustub, et Pangal on digus peatada
suspend submission of any Transaction Orders whérehingukorralduste taitmine, kui Pangal on pdhjust
the Bank has a reason to believe that executian oérvata, et Tehingukorralduse taitmisega voib kadesne
Transaction Order may result in the breach dbohalduvate eeskirjade rikkumine ja/vbi tekitab
applicable regulations and/or the reputation of tifeangale maineriski.

Bank may be subjected to risk.

3.10. Transactions performed by the Customer d&.10.Kliendi sooritatavad tehingud ei ndua temalt
not need any kind of written confirmation from thekirjalikku kinnitust.

Customer.

3.11. The Parties have agreed that a Transacti@mll.Pooled on kokku leppinud, et Tehing loetakse
will be regarded executed and terms of th&idetuks ja selle tingimused Poolte jaoks siduvaks
Transaction will become binding upon the Partieslates hetkest, kui Klient on Elektroonilisel
from the moment when the Customer has perform&auplemisplatvormil Tehingu teostanud.

the Transaction in the Electronic Trading Platform.

3.12. Any Transactions executed in the Electroni8.12. K®&ik Tehingud, mis teostatakse Elektroonilisel
Trading Platform using Customer ldentifier will beKauplemisplatvormil  Identifikaatoriga, loetakse
considered to have been performed by the Custonidiendi (v3i tema esindaja) poolt sooritatuks. Kilie
(or his/her authorized representative). The Customi@nnitab k&esolevaga ja kohustub tagama, et
hereby confirms that the responsibility to ensinagt t Identifikaatorit kasutab Klient isiklikult vdi selks
the Customer's Identifier is used by his/habigustatud Kliendi esindajad.

representatives only fully falls on the Customer.

Article 4. ESTABLISHING OF THE 4. peatikk TAGATISE SEADMINE

COLLETERAL

4.1. To use Electronic Trading Platforms thé.1. Tehingute tegemiseks Elektroonilisel
Customer is obligated to establish Collateral(s) f&auplemisplatvormil kohustub Klient seadma Tagatise
the benefit of the Bank with due dates and Panga kasuks Panga poolt maaratud tdhtaegadel ja
amounts prescribed by the Bank. summas.

Article 5. CUSTOMER'S RISKS AND 5. peatukk KLIENDI RISKID JA VASTUTUS
RESPONSIBILITY

5.1. Apart from he risks related to activity on thes.1 Klient kinnitab, et peale temale teada olewatel
financial markets and known to the Customer, thiéskidele, mis on seotud tegevusega finantsturgudel
Customer certifies that he is aware of the riskted on ta teadlik allpool loetletud riskidest, mis véi/
below which may occur through activities performedsineda Lisa taitmisel ning ta vastutab sellistest
under the Agreement, and the Customer undertakeskidest tulenevate vdimalike diguslike ja varais
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the responsibility for any possible consequencéagajargede eest:
which may result from these risks:

5.1.1. losses due to damage, or in case of
any other malfunction of the Electronic Trading
Platform, in connection with placing a
Transaction Order with the respective Financial
Market; the Customer may not have, at any
definite moment, the possibility to fill in,
amend or cancel a Transaction Order, and
likewise the Broker may not have, at any
definite moment, the possibility to transfer any
electronic documents sent in by the Customer
to the respective Financial Market as well as
the possibility to transfer any electronic
documents addressed to the Customer;

5.1.2. losses due to unauthorized access to
the Electronic Trading Platforms employed by
using the Customer Identifier;

5.1.3. the risk related to the use of
information obtained from the Electronic
Trading Platforms.

5.1.1. Elektroonilise Kauplemisplatvormi veast
vOi mistahes muust torkest tingitud kahju
Tehingukorralduse esitamisel vastaval
finantsturul; Kliendil ei tarvitse olla teatud
kindlal hetkel v6imalust Tehingukorraldust taita,
parandada ega tUhistada ning sarnaselt ei tarvitse
Maakleril olla teatud kindlal hetkel v@imalust
edastada Kliendi saadetud elektroonilisi
dokumente vastavale finantsturule ega vimalust
edastada Kliendile adresseeritud elektroonilisi
dokumente;

5.1.2. kahju, mis on tingitud Identifikaatori
kasutamisega selleks digustamata kolmandate
isikute poolt;

5.1.3. Elektroonilistelt Kauplemisplatvormidelt
saadud teabe kasutamisega seotud risk.

5.2. The Customer undertakes responsibility for: 5.2. Klient vastutab jargmise eest:
5.2.1. input of all electronic data using 5.2.1. kdikide elektrooniliste andmete
his/her unique Identifier; sisestamine tema kordumatu ldentifikaatoriga;
5.2.2. preservation of confidentiality and 5.2.2. konfidentsiaalsuse  séailtamine ja
use of individual Electronic Trading Platforms konkreetsete Elektrooniliste
and their components; Kauplemisplatvormide ning nende
5.2.3. technical condition of the software komponentide kasutamine;
and its components owned by the Customer, 5.2.3. Klient vastutab jargmise eest: Kliendile
and for use of the software strictly in kuuluva tarkvara ja selle komponentide tehniline
accordance with its tasks and technical seisukord ning tarkvara kasutamine vastavalt
documentation laying down the terms and tehnilises dokumentatsioonis toodud
conditions of use thereof; tingimustele ning tlesannetele.

5.3. The Customer warrants that he understan8S8. Klient kinnitab, et ta saab aru ja on teadlik

all risks related to the making and execution d&bikidest
Transactions on Financial Markets, access to whitkostamisega finantsturgudel,

riskidest, mis on seotud Tehingute

millele juurdepaasu

is provided to the Customer in accordance with thmakutakse Kliendile Lisa kohaselt, ja et ta vastuta
Annex, and he is responsible for any adversd®imalike negatiivsete tagajargede eest.
consequences.

5.4.

The Customer undertakes to reimburse, updn4.

Klient kohustub hivitama Panga sellekohasel

Bank's request, in full all costs incurred by thenB kirjalikul ndudel taies ulatuses koik kulud, mis on

as a result of satisfaction of any claims madehinglt tekkinud Pangale kolmandate isikute esitatud nbuete
parties and which are related to the provision eofhuldamise tulemusena ja mis on seotud teenuste
services under the Annex (reimbursement farsutamisega Lisa alusel (nduete hiivitamine). Kl@nt
claims). The Customer will not be held responsiblastuta, kui kolmandate isikute nduded on tekkinud
where claims by third parties have resulted from @angapoolse tahtlikku rikkumise t6éttu.

perfunctory attitude, negligence or deliberate tihea

on the Bank's part, and this fact is proven by @atco

ruling which has taken effect.

Article 6. SETTLEMENT OF DISPUTES. 6. peatikk VAIDLUSTE LAHENDAMINE JA
APPLICABLE LEGISLATION KOHALDAV SEADUSANDLUS

6.1. The Parties have agreed that the Customer I6as. Pooled on kokku leppinud, et Kliendil on &igus
the right to lodge any claim regarding execution @&fsitada  Tehingukorralduse  teostamise  kohta
the Transaction Order within 7 (seven) working daysretensioon 7 (seitsme) td0paeva jooksul alates
from the date of registration of the transactionh@ Tehingu registreerimise kuupaevast Elektroonilises
Electronic Trading Platform. If the Customer faits Kauplemisplatvormis. Kui Klient jatab pretensiooni
lodge the claim within this period, it shall benimetatud perioodi jooksul esitamata, loetakse, et
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considered that the Customer agrees to all therecti Klient  nbustub  kdikide  meetmetega, mida
taken within the framework of the Annex during theakendatakse Tehingukorralduse taitmisel Lisa
execution of the Transaction Order. Should thmames. Kui Klient esitab pretensiooni, kohustubkPa
Customer present any claims, the Bank undertakesviastama pretensioonile 30 (kolmekimne) péeva
provide a substantiated reply to such claims withjooksul alates pretensiooni kattesaamisest.

30 (thirty) days from receiving the claim.

6.2. Any dispute, disagreement or claim arisin@.2. Kdik vaidlused, lahkarvamused ja nduded, mis
from the Annex, concerning it or its amendmentulenevad Lisast v8i on seotud Lisa taitmisega,
breach, termination, legality, validity orplUavad Pooled lahendada labirdakimiste teel.
interpretation shall be resolved through negotretio

6.3. If the Bank and the Customer fail to reach a®3.  Kui Pank ja Klient ei saavuta kokkulepet, on
agreement the interested Party shall have the tighthuvitatud Poolel 68igus esitada kaebus riiklikule
file a complaint to a state supervisory authorégyg( jarelvalveasutusele (nt Finantsinspektsioon,
the Financial Supervisory Authority, the ConsumeFarbijakaitseamet) voi poorduda kohtusse.

Protection Board), or to take recourse to coutbwf

Article 7. FINAL PROVISIONS 7. peatilkk LOPPSATTED

7.1. The Annex shall enter into force as from thel. Lisa jOustub selle allakirjutamise hetkel ja on
moment of signing and is entered into without gblmitud tahtajatult.

term.

7.2. Any changes and additions to the Annex have#@. Koik Lisa muudatused ja taiendused peavadalem
be made in writing and signed by duly authorizedrmistatud kirjalikult ning Poolte poolt allkirjeetud.
representatives of the Parties.

7.3. In any other cases not provided for in Anrtb&, 7.3. K&esolevas Lisas séatestamata juhtudel l&htuvad
Parties shall act in accordance with the Agreemedtoled Lepingus ning Uldtingimustes satestatust.

and with the General Conditions.

7.4. The Annex is drawn up in Estonian language andl. Lisa on koostatud eesti keeles ja tdlgitudiseg
translated to English. Estonian language showdelde ning Lisa tdlgendamisel voetakse aluseka Lis

prevail. eesti keelne versioon.
Article 8. DATA OF THE PARTIES Peatiikk 8. POOLTE ANDMED
The Bank: The Customer
VERSOBANK AS

Address: Republic of Estonia,
11317 Tallinn, Hallivanamehe 4
Tel.: (+372) 6802 500

Fax: (+372) 6802 501
Reg.Code: 10586461

E-mail: info@versobank.com

Pank: Klient:
VERSOBANK AS

Aadress: Eesti Vabariik,

11317 Tallinn, Hallivanamehe 4
Tel.: (+372) 6802 500

Fax: (+372) 6802 501
Registrikood: 10586461

E-mail: info@versobank.com

For the Bank/Panga nimel For the Customer/Kliendi nimel




PART II

In Tallinn,

,201_

Information about the Customer

Name, surname/
Company name

birth (for non-residents
of )) / Reg. No.

Personal ID No. (date g

—h

E-mail address

Information about the Electronic Trading
Platforms

Electronic
Trading Platform

Financial markets| FX

Electronic Trading

market available in the

information about
the Electronic
Trading Platform

Platform
Identifier
Basic currency
Trading account
Additional 1. Working hours of the

Electronic Trading
Platform: _ hours a
day,  days a wee
starting Sunday a
( time) an
ending on Friday at

( time).
Exception is the time
when service ta
Customer is
unavailable due tq
some technical reason

L

=4

The amount of Initia
Margin (collateral) for|
FX Margin Trading is

set by the Bank and it is
available in the
Electronic Trading
Platform.

6

Tallinn,

OSAIl

201_

Kliendiandmed

Ees- ja
perekonnanimi /
ettevotte nimetus

Isikukoodi number
(stinnikuupéaev
(G
mitteresidentidel)) /
registreerimisnumbe

r

Elektronpostiaadress

D

Elektroonilist Kauplemisplatvormi kasitlev teave

Elektrooniline
Kauplemisplatvorm

Finantsturud

Elektroonilisel
Kauplemisplatvormil

kattesaadav valuutaturg

Tahis

Alusvaluuta

Kauplemiskonto

UJ

Elektroonilist
Kauplemisplatvormi
kasitlev taiendav
teave

1. Elektroonilise
Kauplemisplatvor
mi tbbaeg: __ tund
paevas, paev
nadalas, alates |

( aeg

puhapéaeval jé

I6petades ki i

G aeg)
Erandiks on puhk

kui Kliendile

osutatav teenus e

ole kattesaada
tehnilistel
pdhjustel.
VBimendusega
valuutakauplemise
alustamise tagatis
(tagatise) summ
kehtestab Pank |
see on kattesaada

D

TR

Y

Elektroonilisel




*

Utilization is the
ratio of the amount of
the Initial Margin for
Net Open Position
against the remaining
balance, and the
positive  (non-fixed)
outcome amount.

The amount of
Required Margin
(collateral) for FX

Margin Trading is set
by the Bank and it i$

available in the
Electronic Trading
Platform.

The amount of
Minimum Margin
(collateral) for FX

Margin Trading is set

by the Bank, and it i

available in the
Electronic Trading
Platform.

The Electronic Trading
Platform  determine
percentage of Margi
Utilization* for the

Customer's open

positions.

The Electronic Trading

Platform provides fo
the possibility to give
Customer at any time
report on performeg
Transactions and th
status of the Tradin
Account.

- Margin

"4}

- ==

* Piirkasulikkus on

avatud

netopositsiooni
alustamise
summa suhe jaaki

ning

(fikseerimata) tulemi
summasse.

Kauplemisplatvor
mil.
VBimendusega
valuutakauplemise

ndutava  tagatise
(tagatise) summa
kehtestab Pank ja

see on kéattesaadg
Elektroonilisel
Kauplemisplatvor
mil.
VbBimendusega
valuutakauplemise
miinimumtagatise
(tagatise) summ
kehtestab Pank |
see on kattesaada
Elektroonilisel
Kauplemisplatvor
mil.

Elektrooniline
Kauplemisplatvor
m maéarab Kliend
avatud
positsioonide
piirkasulikkuse*
protsendi.
Elektrooniline
Kauplemisplatvor
m pakub vbimalus
anda Kliendile iga
ajal aruanne
sooritatud
Tehingute ning
kauplemiskonto
oleku kohta.

tagatise

positiivse

A%

DA

AV

[

he understands the
functioning of the Electronic Trading Platform, ané&lektroonilise
that the Customer is aware of all the risks thay maeskirjadest ja pohimdtetest ning et ta on teadlik
occur when using the Electronic Trading Platforkdikidest riskidest, mis vdivad esineda Elektrogeil

for Transactions (including, but not limited toKauplemisplatvormi

By signing this Annex, the Customer confirms that

rules and principles bisa allkirjastamisega kinnitab Klient, et ta saatu

7

kasutamisel

Kauplemisplatvormi toimi

mise

Tehinguteks (mh



8

possible technical disruptions and/or errors wdimalikud tehnilised katkestused ja/voi vead andme
transmission of data). edastamisel).

Bank Customer Pank Klient




